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सारांश  
 वदेान्त दशयन भारतीय दशयनों में ही नही ीं अत्रपतु समस्त तवि दशयनों में श्वशरोमश्वि है। शङ्कराचायय द्वारा प्रततपात्रदत 
अदै्वतवाद नामक तसद्धान्त समस्त जगत् को ब्रह्म का तववतय माि कहता है। तथा इसके अनुसार ब्रह्म ही एकमाि परमाथय 
वस्तु है, अन्य सभी जड़ समहू अवस्तु है। अतः इन्ही ीं उत्कृष्ट अवधारिाओ ीं स ेप्रभातवत होकर देश एवं तवदेश में वदेान्त 
का प्रचार प्रसार हुआ तथा अनेकों तवदेशी तवद्वानों ने वदेान्त दशयन स ेप्रभातवत होकर अपने ग्रन्थों को प्रकाश्वशत त्रकया।  
प्रस्ततु िखे में वदेान्त का स्वरूप, अवधारिाएँ एवं वदेान्त स ेप्रभातवत पाश्चात्यों के ग्रन्थ एवं वदेान्त दशयन के ग्रन्थों 
का अनुवाद एवं वदेान्त की वशै्विकता का उलिखे त्रकया जाएगा।  
कूटशब्द:- वदेान्त, पाश्चात्य तवद्वान,् अदै्वत, पॉि ड्यसून, शोपनेहावर, इशरवडु, उपत्रनषद्  
 1. प्रस्तावना 
इन्द्न्ियगम्य वतैवध्य ने मनुष्य को त्रनरन्तर इस प्रकार के तचन्तन के श्विए तववश कर त्रदया है त्रक - उसके जीवन का 
िक्ष्य क्या है? वह शरीर माि ही है या शरीर स ेश्वभन्न कुछ और? इसी प्रकार के प्रश्नों को उत्तररत करने वाि ेतवचारों की 
समग्रता को दशयन नाम स ेअश्वभहहत त्रकया जाता है। सहस्र वषों की भारतीय मनीषा इन्ही ीं तवचारों की गवषेिा में परुस्सर 
रही है। तचन्तन के इसी अजस्र मन्थन का त्रनमयि नवनीत ही अदै्वतवाद है, जो आचायय शङ्कर के दशयन में तार्ककक, 
ससुङ्गत एवं शास्त्रानुकूि है।  
इसी शाङ्कर दशयन स ेसमस्त पाश्चात्य जगत् प्रभातवत हुआ। आचायय शङ्कर के अनुसार मिूभतू चैतन्य तत्त्व एक ही है 
— त्रनर्ववकलप, त्रनर्ववकार, त्रनरुपातधक व्यापक चेतन सत्ता का नाम ही ब्रह्म है। इस दृश्यमान जगत् को दो वगों में 
तवभाश्वजत त्रकया जा सकता है — चेतन तथा जड़।  

अखण्डंसच्च्चदानन्दमवाङ्मनसगोचरम।् आत्मानमश्वखिाधारमाश्रयऽेभीष्टतसद्धय े(त्रिपाठी, 1)। 
अथायत् पदाथों की चेतनता का कारि उनमें व्याप्त, इन्द्न्ियों से अगोचर वह तत्त्व है, श्वजस ेजीव अथवा आत्मा कहा गया 
है। चेतना स्वयं प्रकाश तत्त्व है। 
2. अदै्वत वदेान्त का वतै्रदक एवं औपत्रनषत्रदक आधार 
वदेों में सबस ेपरुातन ऋग्वदे माना जाता है तथा ऋग्वदे में भी अदै्वत वदेान्त के बीज प्राप्त हैं ‘एकं सहद्वप्रा बहुधा 
वदच्न्त’ (ऋग्वदे - 1.164.46) यह वाक्य तवतवधता में एकता का मिू आधार है तथा यह अदै्वत वदेान्त के तववतयवाद 
का ही सकू्ष्म रूप है। अदै्वत वदेान्त समस्त जगत् अथवा प्रपञ्च का त्रनषेध कर अत्रनवयचनीय रूप स ेचैतन्य तत्त्व की प्रततष्ठा 
करता है। उसका उत्स नासदीय सकू्त में भी देखने को तमिता है।  इसी प्रकार यजवुदे एवं अथवयवदे में भी अदै्वत के 
प्रततपादक मन्ि प्राप्त हैं। अदै्वतवाद की तवचारधारा ही उपत्रनषदों में व्यापक रूप स ेहै, तथा उपत्रनषदों का अपर नाम 
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वदेान्त ही है  - ‘वदेान्तो नामोपत्रनषत्प्रमािं’ (त्रिपाठी  ,4)। चैतन्य की व्याख्या में उपत्रनषदों ने मण्डनात्मक एवं 
खण्डनात्मक दोनों प्रवतृत्तयों का सहारा श्विया है। खण्डनात्मक प्रवतृत्त का वाक्य ‘नेतत नेतत’ (बहृदारण्यकोपत्रनषद् - 
2.3.6) तथा मण्डनात्मक प्रवतृत्त का महावाक्य  ‘ तत्त्वमतस’ (छन्दोग्य उपत्रनषद् 6.8.7)।  
अदै्वत वदेान्त का मिू तसद्धान्त है — यदस्त्यादौ यदस्त्यन्ते यन्मध्य े भातत तत्स्वयम ् । ब्रह्मवकैतमदं सत्यतमतत 
वदेान्तत्रडच्ण्डमः )स्वामीजी, 23(। अथायत् प्रत्यगश्वभन्न ब्रह्म की पारमार्वथक सत्ता, जो आत्रद में है  ,अन्त में है एवं मध्य में  

, वही एकमाि सत्य है, वह आत्मा अनुभतूत स्वरूप होने स ेस्वयं तसद्ध है तथाहै होती भातसत स्वयंभी   यन्नादौ यच्च 
नास्त्यन्ते तन्मध्य ेभातमप्यसत् । अतो तमथ्या जगत्सवयतमतत वदेान्तत्रडच्ण्डमः (स्वामीजी, 24)। अथायत् अनेकात्मक जगत ्
की मातयकता जो आत्रद और अन्त में नही ीं है तथा मध्य में भातसत होने पर भी असत् तमथ्या ही मानी गई है। जगत् जड़ 
होने स े अनुभतूत पर अविच्म्बत है। ज्ञान दो प्रकार का है –  वतृ्त्यात्मक तथा स्वरूपात्मक। नामरूपात्मक जगत ्
अन्तःकरि का वतृ्त्यात्मक ज्ञान है। ‘न दृषु्टदृयष्टरे्ववपररिोपो तवद्यते’ (बहृदारण्यकोपत्रनषद् 4.3.23)।  
अथायत् स्वरूपात्मक ज्ञान का िय नही ीं होता, अतः वह त्रकसी प्रमाि का तवषय नही ीं है, त्रकन्तु समस्त प्रमािों का आश्रय 
है। जीव -ब्रह्म की एकता िोकप्रतसद्ध  है। जीव -ब्रह्म का भदे पारमार्वथक नही ीं है , प्रत्यतु औपातधक है। 
3. पाश्चात्य तवचारकों पर वदेान्त का प्रभाव 

शोपनेहावर के अनुसार सङ्कलप शतक्त अश्वखि सतृ्रष्ट का मिू है। शोपनेहावर त्रनराशावादी दाशयत्रनक थ।े कुछ आिोचकों 
ने उनके त्रनराशावाद को भारतीय दशयन का प्रभाव कहा है। उपत्रनषदों की सराहना के सन्दभय में शोपनेहावर कहते हैं-  
“In the whole world there is no study except that of the originals so beneficial and so 
elevating as that of the 0upnikhat    ) upanishad( it has been the solace of my life and it will 
solace of my death.” (Barua, 23-29)   
छान्दोग्य उपत्रनषद् के सङ्कलप का प्रभाव शोपनेहावर पर पड ा, श्वजसके कारि उन्होंने सङ्कलपवाद की स्थापना की   -  
तात्रन ह वा एतात्रन सङ्कलपकैायनात्रन सङ्कलपकात्मकात्रन सङ्कलपपे्रततहष्ठतात्रन सङ्कलपमपुास्स्वतेत (छन्दोग्योपत्रनषद् - 
7.4.2)।  
प्रस्ततु मन्ि में सङ्कलप की महहमा बताई गई है। सङ्कलप सवोच्च तवद्या का ही भाग है। जहाँ नारद को सनत्कुमार समझाते 
हैं त्रक सङ्कलप सभी प्रपञ्चों का आधार है। शोपनेहावर के त्रनराशावाद को भारतीय दशयन का प्रभाव कहने वािों में डेतवड 
और रानाडे प्रमखु हैं। कठोपत्रनषद् के मन्ि -  अजीययताममतृानामपुते्य जीययन् मत्ययः क्यधःस्थः प्रजानन्। अश्वभध्यायन् 
वियरततप्रमोदानततदीर्य जीतवते को रमते (कठोपत्रनषद् – 1.1.27)।  
स े शोपनेहावर के तवचार की तुिना करते हुए रनाडे  श्विखते हैं त्रक -  “ This is almost in the spirit of 
Schopenhauer who said that the last thing for man here below is not to have been born at 
all and the second last to have died young”. (294)  
त्रकन्तु रनाडे का मत उतचत नही ीं क्योंत्रक उपत्रनषदों द्वारा प्रततपात्रदत दशयन को कदात्रप त्रनराशावाद का जनक नही ीं कहा 
जा सकता। इस िोक में जीव के आत्मतत्त्व वते्ता होने का वियन इस बात का प्रमाि है त्रक उपत्रनषद् दशयन त्रनराशावादी 
दशयन नही ीं है। रनाडे ने जो मन्ि उदृ्धत त्रकया है उसमें नतचकेता द्वारा इस सांसाररक सौन्दयय तथा प्रेमजन्य सखु के जीवन 
को ब्रह्मानन्द का अनुभव करने वाि ेअमर जनों के जीवन की अपके्षा हेय कहा गया है। ब्रह्मानन्द एवं सांसाररक सखु 



 

Shodh Prabha: A Multidisciplinary Journal 

ISSN: 3108-2726 (Online), Volume-2, Issue-5, (September - October) 2026 
 

 

SPMJ www.shodhprabha.com 45 

 

का भदे स्वाभातवक ही है। अतः रनाडे का त्रनराशावादी दशयन स ेउपत्रनषद् दशयन का साम्यमिूक तुिना करना उतचत 
नही ीं है। 
वदेान्त दशयन का सावयभौतमक स्वरूप अत्यन्त व्यापक है, दशयन एवं वदेान्त का व्याप्य व्यापक सम्बन्ध है। यत्रद दशयन 
व्याप्य है तो वदेान्त व्यापक है। प्राच्य स ेप्रतीच्य तक सभी तवद्वान् वदेान्त दशयन स ेप्रभातवत हैं। इसी सन्दभय में स्वामी 
ब्रह्मानन्द कहते हैं त्रक – “वदेान्तदशयनं दशयनेषु सवषेु दशयनीयतमं दशयनम”्। अथायत् वदेान्त दशयन सभी तवि दशयनों में 
प्रशस्तम दशयन है। सभी तवद्वानों पर यि -ति वदेान्त दशयन का प्रभाव पिूयतः पररिश्वक्षत होता है। अनेकशः तवद्वा न् तो 
इतने प्रभातवत हुए त्रक उन्होंने वदेान्त दशयन के ग्रन्थों का अनुवाद, टीका, भाष्य, तथा समस्त वदेान्त दशयन स ेसम्बन्द्न्धत 
ग्रन्थों की रचना की। जमयन के तवद्वान् जॉजय तथबौत ने भी ब्रह्मसिू शाङ्कर भाष्य का आङ्गि भाषा में अनुवाद कर आङ्गि 
भाषा भात्रषयों पर उपकार त्रकया है। पाश्चात्य दाशयत्रनकों की तचन्तनधारा अनेक तथ्य एवं तसद्धान्त अदै्वत वदेान्त की 
तवचारधारा के समान है। वाचस्पतत तमश्र ने कहा है “न हह कश्वश्चत् संत्रदग्धो नाऽहमच्स्म”। इसी प्रकार फ्ांसीसी दाशयत्रनक 
डेकाटय ने भी  “cogito, ergo sum” (मैं सोचता हँ, इसश्विए मैं हँ   (यह कहकर अ हं अनुभव की तसतद्ध की है। (शमाय, 
राममरू्वत, X)। इसी प्रकार अदै्वत वदेान्त की माया एवं िाइहब्नज के “मटैीररया प्राइमा” में यह समानता है त्रक दोनों ही 
आत्मदशयन में बाधक हैं। वदेान्त में अध्यारोप एवं अतवद्या ब्रह्मज्ञान की सहातयका है – “अतवद्यया मतृ्युं  तीत्वाय 
ततोऽमतृमश्नुत”े (ईशावास्योपत्रनषद् 11)। तथा हेगि भी श्विखते हैं त्रक – Otherness or error as cancelled is 
itself a necessary moment of truth. प्िटेो अनेक तवद्वानों के ऊपर एक सवोच्च तवज्ञान को स्वीकार करत े
थ।े प्िटेो द्वारा स्वीकृत यह सवोच्च तवज्ञान श्वशवरूप था। यह त्रनतान्त स्पष्ट है त्रक यह श्वशवरूप सवोच्च तवज्ञान उपत्रनषदों 
के “श्वशवमदै्वतम”् ब्रह्म के ही समान है।  
उपत्रनषदों का रहस्य जमयन श्वजज्ञासओु ीं के श्विए पहि े50 उपत्रनषदों के ितै्रटन अनुवाद के माध्यम स ेही उपिब्ध था, 
श्वजस ेआँकातीि ड्यपूराां ने सन् 1801-02 में तैयार त्रकया। ड्यपूराां फ् ांसीसी तवद्वान् थ।े उनका यह अनुवाद एक फारसी 
अनुवाद का रूपान्तर माि था। उक्त फारसी अनुवाद उपत्रनषदों के भक्त मगु ि राजकुमार दारा श्वशकोह ने सन् 1656 में 
त्रकया था। आथयर शोपनेहावर, श्वजसका नाम उत्कट उपत्रनषद् भक्त के रूप में प्रख्यात है, शोपनेहावर अपने समय के 
प्रौढ  दाशयत्रनक थ।े वह संस्कृत नही ीं पढ  सकते थ,े तथात्रप अनुवाद के माध्यम स ेउनमें उपत्रनषद् दशयन के प्रतत अपार 
रुतच उपजी। शोपनेहावर के अततररक्त उपत्रनषदों पर काम करने वाि ेकई तवद्वानों ने अनेक उपत्रनषदों के अनुवाद त्रकए। 
त्रकन्तु जमयनी में उपत्रनषदों का जो सबस ेअतधक अतधकारी तवद्वान् हुआ है, उसका नाम है पॉि ड्यसून, श्वजन्हें भारतीय 
तवद्वानों ने अत्यन्त प्रेम के कारि ‘देवसने’ नाम त्रदया है। ड्यसून ने 60 उपत्रनषदों का अनुवाद त्रकया, आज इसका 
चतुथय संस्करि उपिब्ध है। उपत्रनषद् संसार का प्राचीनतम दशयन है, इसश्विए आज भी भारतीय दशयन का अनुशीिन 
तवि भर में त्रकया जाता है। 
वदेान्त दशयन स ेप्रभातवत अनेकों ग्रन्थ देश -संश्वक्षप्त रूप में त्रकया जा रहा है। उलिखे श्वजनकातवदेश में रचे गए।   
दशयन स ेइतने प्रभातवत थ ेत्रक उन्होंने अपने गुरु प्रभवानन्द के साथ तमिकर अदै्वत वदेान्त परम्परा के प्रमखु ग्रन्थों पर 
कई अनुवाद कायय त्रकए। 1963 में An approach to Vedanta तथा 1969 में Essentials of Vedanta य ेदोनों 
ग्रन्थ इशरवडु की मौश्विक रचनाएँ हैं। इशरवडु ने भगवद्गीता का अनुवाद The Song of God के नाम स ेप्रकाश्वशत 
त्रकया। इसके अततररक्त तववकेचूड ामश्वि को Shankara’s Crest Jewel of Discrimination के नाम स ेअनूत्रदत 
त्रकया। इशरवडु ने वदेान्त सम्बन्द्न्धत अनेक पत्रिकाओ ीं का सङ्ग्रह कर दो त्रनबन्धों का सम्पादन त्रकया। जो त्रक Vedanta 
for the Western World, 1945 एवं Vedanta for the Modern Man, 1951 के नाम स ेतवख्यात हैं। इसके 
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अततररक्त भी वदेान्त स ेप्रभातवत होकर इशरवडु ने अनेकों कायय त्रकए। 

जमयन तवद्वान् पॉि ड्यसून रॉयि एश्वशयात्रटक सोसाइटी बम्बई में भाषि देते हुए कहते हैं त्रक –  अतवकृत वदेान्त दशयन 
पतवि नीततयों की सदृुढ  नी ींव है और जीवन व मतृ्य ुके दुख समहू के श्विए परम सांत्वना का स्थि है। हे भारतवातसयों, 
इस ेकभी न छोड़ें (बरनवाि, 105)। इसी प्रकार वदेान्त का बखान करते हुए ड्यसून कहते हैं – “On the tree of 
wisdom there is no fairer flower than the Upanishads and no finer fruit than the Vedanta 
philosophy” (Duessen, prefatory note p. vii).  
ड्यसून ने 1906 में ब्रह्मसिू का जमयन अनुवाद Die Sutras des Vedanta के नाम स ेप्रकाश्वशत त्रकया। 
ड्यसून के Die Philosophie der Upanishads का अंगे्रज ी अनुवाद A. S. Geden द्वारा हुआ। 
Schezig Upanishads des Veda का अंगे्रज ी अनुवाद Sixty Upanishads of the Veda नाम स े हुआ। 
Das System des Vedanta नामक ड्यसून की रचना का अनुवाद सर चालसय जॉनसन द्वारा त्रकया गया। 
शोपनेहावर का ग्रन्थ The World as Will and Representation भी वदेान्त दशयन स े प्रभातवत है। 
जमयन तवद्वान् फे्डररक मजेर वदेान्त दशयन स ेप्रभातवत होकर Brahma or the Religion of the Indians as 
Brahmanism नामक ग्रन्थ की रचना की। पाश्चात्य तवद्वान् गफ शङ्कर की प्रशंसा में कहते हैं त्रक - उपत्रनषद् दशयन 
के सवायतत महान व्याख्याता शङ्कर हैं। स्वयं शङ्कर की श्वशक्षा उपत्रनषद् दशयन की ही स्वाभातवक एवं उतचत व्याख्या है 
(Gough, preface p. VIII)।  
मकेेन्ज ी के अनुसार सतृ्रष्ट तवज्ञान के क्रतमक तसद्धान्त का प्राचीन एवं महत्त्वपिूय प्रयत्न उपत्रनषदों में प्रकट त्रकया गया 
है। मकेेन्ज ी ने उपत्रनषदों को वदेान्त तसद्धान्त की प्राचीनतम पषृ्ठभतूम के रूप में ही स्वीकार त्रकया है। जमयन तवद्वान ्पॉि 
हैकर ने 1950 ई   .में  डाय श्वशिट शङ्कसय तथा 1953 ई   .में  तववतय नामक वदेान्त दशयन स ेसम्बन्द्न्धत पसु्तकें  प्रकाश्वशत 
की ीं। (बरनवाि, 191)  
आँकातीि ड्यपूराां के ितै्रटन अनुवाद ‘आउपनेखत्’ (उपत्रनषद्) स ेपाश्चात्य जगत् में मानो बौतद्धक क्राच्न्त हो उठी। 
श्वजसने तवश्वभन्न तवचारकों को गहनता स ेप्रभातवत त्रकया। आयरिणै्ड देशीय आङ्गि भाषा के प्रख्यात तवद्वान् डब्लय.ू बी. 
ईट्स के काव्य वदेान्त दशयन स ेतवशेष रूप स ेप्रभातवत दृत्रष्टगोचर होता है (Davenport, 55-62)। डब्लय.ू बी. ईट्स 
ने The ten principal Upanishad ग्रन्थ भी प्रकाश्वशत त्रकया। इसी सन्दभय में पश्वश्चमी दाशयत्रनक च्स्पनोज़ा का भी 
नाम आता है, जो वदेान्त दशयन स ेप्रभातवत हुए। प्राच्यतवद्या के समीक्षक एडवडय सईद आँकातीि ड्यपूराां के अनुवाद 
‘आउपनेखत्’ तथा वदेान्त के प्रचार प्रसार के तवषय में श्विखते हुए कहते हैं त्रक – He has dug a channel between 
the hemishpheres of human genius, correcting and expanding the old humanism of the 
mediterraean basin. (Said, 77) 
रूसी तवद्वान् श्वियो टॉलस्टॉय वदे वदेान्त (उपत्रनषद्) को अत्यतधक श्रेष्ठतम रचनाओ ीं की श्रेिी में मानते थ।े उन्होंने 
उपत्रनषदों को देशातीत तथा कािातीत माना है। उपत्रनषद् तथा वदेान्त के अध्ययनोपरांत उनमें वर्णित परमाथय सत्य 
का प्रचार प्रसार त्रकया। श्वियो टॉलस्टॉय ने शङ्कराचायय के अन्य दाशयत्रनक रचनाओ ीं का भी अध्ययन त्रकया तथा उनकी 
इच्छा थी त्रक रूसी प्रजा भी वदेान्त दशयन का ज्ञान प्राप्त कर िाभाच्न्वत हो (बरनवाि, 213)। इसी प्रकार रोमात्रनया 
के तवद्वान् रादू बचेेआ ने प्राचीन उपत्रनषदों का अनुवाद आिोचना सम्बन्धी त्रटप्पश्वियों के साथ प्रकाश्वशत कराया 
(बरनवाि, 210)।  
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अमरेरकी तवद्वान् डेतवड फ्ािी भारतीय अध्यात्म स ेप्ररेरत होकर संस्कृत भाषा में कुशिता प्राप्त कर आत्रद शङ्कराचायय 
के ग्रन्थों का अध्ययन त्रकया तथा अदै्वत तसद्धान्त को समझा। उनके द्वारा वदेों उपत्रनषदों आत्रद तवषयों पर केन्द्न्ित कई 
शोध िेख एवं ग्रन्थों की रचना भी की गई। श्वजसका प्रकाशन अमरेरका एवं भारत में भी हुआ है (बरनवाि, 185)। 
इंग्िणै्ड के अंगे्रजी साहहत्यकार टी. एस. इश्वियट इन्होंने हावयडय तवितवद्यािय स ेभारतीय दशयन का अध्ययन त्रकया। 
इश्वियट गीता की सतूक्त ‘कमयण्यवेातधकारस्ते  मा फिषेु कदाचना’ (श्रीमद्भगवद्गीता 2.47) को आत्मसात कर इसी 
तवचारधारा के मागय का अनुसरि करने का संदेश देते हैं (बरनवाि, 182)। इश्वियट पश्वश्चमी भौततकवादी दशयन के कटु 
आिोचक तथा उपत्रनषद् एवं वदेान्त के अहद्वतीय प्रशंसक थ।े इटिी के श्वजआर्णजओ रनेातो फ्ांयी ने भी भतक्त और 
वदेान्त के कई महत्त्वपिूय ग्रन्थों की रचना की है। आयरिणै्ड के तवद्वान् जॉजय रसिे भारतीय मनीत्रषयों एवं उनके तचन्तन 
की प्रशंसा में श्विखते हैं त्रक – “जीवनी शतक्त एवं ज्ञान की उच्चता की दृत्रष्ट स े गेटे, वड्यसवथय, एमसयन और थोरो 
आधतु्रनकों में य ेचार श्रेष्ठ तचन्तक हैं त्रकन्तु उन्होनें जो कुछ कहा है वह सभी बातें एवं उसस ेभी उत्कृष्ट पवूी ग्रन्थों में 
तमिती है । उपत्रनषदों में प्रत्यके तवषय पर ज्ञान की ऐसी सम्यक् पिूयता है मानो इसके रचतयता ने अपने पीछे के सहस्त्र 
जीवनों को अत्यन्त समीप स ेदेखा हो” (बरनवाि, 176)।  
इसी प्रकार कािो देिाकासा इटिी तमिानो तवितवद्यािय के अध्यापक ने भी वदेान्त की तवचारधारा स ेप्रभातवत होकर 
उपत्रनषदों का अनुवाद त्रकया। फ़्ांस के तवद्वान् ओश्विवर िोकोम्ब ेप्रथम पाश्चात्य दाशयत्रनक श्वजन्होंने तवश्वशष्टादै्वत तसद्धान्त 
के रामानुज श्री भाष्य का फ्ें च भाषा में अनुवाद त्रकया था । अतत तवश्वशष्टादै्वत तसद्धान्त योग की तुिनात्मक भतूमका भी 
श्विखी थी (बरनवाि, 166)। जमयनी देशीय एफ. ओटो श्रेडर संस्कृत के तवद्वान् थ,े यह भी वदेान्त दशयन के तवश्वशष्टादै्वत 
दशयन स ेप्रभातवत थ।े ऐस ेही श्रीमती एनी बसेने्ट हैं श्वजन्होंने वदेान्त एवं उपत्रनषदों स ेसम्बन्द्न्धत ग्रन्थों की रचना की। 
इसी संदभय में जमयन तवद्वान् अिबटय स्वट्ैजर तथा अिररच श्च्नेडर का भी नाम आता है जो वदेान्त के परमाथय सत्य की 
तवचारधाराओ ीं स ेप्रभातवत हुए। इसी प्रकार मकै्समिूर, ह्यमू, कीथ वॉडय एवं श्रोडडगर आत्रद तवद्वान् भी वदेान्त दशयन स े
प्रभातवत हैं। 
त्रनष्कषयतः -  
इस प्रकार वदेान्त की वशै्विकता अत्यन्त व्यापक है। वदेान्त दशयन जीवब्रह्मकै्य के तसद्धान्त पर बि देता है। वदेान्त के 
ही तसद्धान्तों को पाश्चात्य जगत् ने अपनाकर अपने अनसुार प्रस्ततु त्रकया। वदेान्त न केवि भारत अत्रपतु सम्पिूय तवि 
में प्रख्यात है। शोपनेहावर ने उपत्रनषद् दशयन को ही अपने जीवन तथा मतृ्य ुकी सांत्वना कहा, वही ीं पॉि ड्यसून 
उपत्रनषदों को ज्ञान के वकृ्ष का पषु्प तथा वदेान्त को उसका फि कहते हुए वर्णित करते हैं। तविभर के तवद्वानों द्वारा 
वदेान्त एवं उपत्रनषदों पर अनेकों भाषाओ ीं में अनुवाद (ितै्रटन, जमयन, अङे्ग्रजी तथा फ्ें च आत्रद) तथा व्याख्याएँ प्रस्ततु 
की गईं। वदेान्त केवि क्षेिीय दशयन नही ीं अत्रपतु वशै्विक दशयन है, श्वजसके तसद्धान्त कािातीत एवं देशातीत हैं। वदेान्त 
का मोक्ष साक्षात् ज्ञान स्वरूप है – “सत्यं ज्ञानं अनन्तं ब्रह्म” (तैतत्तरीयोपत्रनषद् 2.1.1)। सभी दशयनों में यही मोक्ष का 
अच्न्तम स्वरूप है। अतः वदेान्त तसद्धान्तों का पाश्चात्य जगत् एवं तवि दशयन पर प्रभाव पररिश्वक्षत होता है। औपत्रनषद् 
एवं शाङ्कर वदेान्त एक वशै्विक दशयन है, यह बात उपयुयक्त वियनों स ेतसद्ध होती है एवं इनके तसद्धान्त सावयजनीन हैं। 
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